
:150 הַדָּבָר
e·dbr
the·word

אֲשֶׁר
ashr
which

דִּבֶּר
dbr
he- mspoke

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

אֶל
al
to

־
-

אֶרֶץ
artz
land-of

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

בְּיַד
b·id
in·hand-of

יִרְמְיָהוּ
irmieu
Jeremiah

. The word that the LORD
spake against Babylon
[and] against the land of the
Chaldeans by Jeremiah the
prophet.

1

הַנָּבִיא
e·nbia
the·prophet

:
:

:250 הַגִּידוּ
egidu
ctell-you (p)  !

בַגּ�יִם
b·guim
in· the ·nations

וְהַשְׁמִיעוּ
u·eshmiou
and· cannounce-you (p)  !

וּשְׂאוּ
u·shau
and·lift- up-you (p)  !

־
-

נֵס
ns
banner

Declare ye among the
nations, and publish, and set
up a standard; publish,
[and] conceal not: say,
Babylon is taken, Bel is
confounded, Merodach is
broken in pieces; her idols
are confounded, her images
are broken in pieces.

2

הַשְׁמִיעוּ
eshmiou
cannounce-you (p)  !

אַל
al
must-not -be

־
-

תְּכַחֵדוּ
thkchdu
you (p) -are- msuppressing

אִמְרוּ
amru
say-you (p)  !

נִלְכְּדָה
nlkde
she-is-seized

בָבֶל
bbl
Babylon

הֹבִישׁ
ebish
he- is- cput-to -shame

בֵּל
bl
Bel

חַת
chth
he-is-dismayed

מְרֹדָךְ
mrdk
Merodach

הֹבִישׁוּ
ebishu
they- care-put-to- shame

עֲצַבֶּיהָ
otzbi·e
grief- fetish es-of·her

חַתּוּ
chthu
they- are -dismayed

גִּלּוּלֶיהָ
gluli·e
idol s-of -ordure-of·her

:
:

:350 כִּי
ki
that

עָלָה
ole
he- comes-up

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

גּ�י
gui
nation

מִצָּפ�ן
m·tzphun
from·north

הוּא
eua
he

־
-

יָשִׁית
ishith
he-shall-set

אֶת
ath
»

־
-

אַרְצָהּ
artz·e
land-of·her

לְשַׁמָּה
l·shme
to·desolation

For out of the north there
cometh up a nation against
her, which shall make her
land desolate, and none
shall dwell therein: they
shall remove, they shall
depart, both man and beast.

3

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

י�שֵׁב
iushb
one-dwelling

בָּהּ
b·e
in·her

מֵאָדָם
m·adm
from·human

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

בְּהֵמָה
beme
beast

נָדוּ
ndu
they-wander

הָלָכוּ
elku
they-go

:
:

:450 בַּיָּמִים
b·imim
in· the ·days

הָהֵמָּה
e·eme
the·they

וּבָעֵת
u·b·oth
and·in· the ·era

הַהִיא
e·eia
the·she

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

יָבֹאוּ
ibau
they-shall-come

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

In those days, and in that
time, saith the LORD, the
children of Israel shall
come, they and the children
of Judah together, going
and weeping: they shall go,
and seek the LORD their
God.

4

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הֵמָּה
eme
they

וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

־
-

יְהוּדָה
ieude
Judah

יַחְדָּו
ichdu
together

הָל�ךְ
eluk
to-go

�וּבָכ
u·bku
and·to-lament

יֵלֵכוּ
ilku
they-shall-go

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵיהֶם
alei·em
Elohim-of·them

יְבַקֵּשׁוּ
ibqshu
they-shall- mseek

:
:

:550 צִיּ�ן
tziun
Zion

יִשְׁאָלוּ
ishalu
they-shall-ask

דֶּרֶךְ
drk
way

הֵנָּה
ene
thither

פְנֵיהֶם
phni·em
faces-of·them

בֹּאוּ
bau
come-you (p)  !

וְנִלְווּ
u·nluu
and·they-are-obligated

אֶל
al
to

־
-

They shall ask the way to
Zion with their faces
thitherward, [saying],
Come, and let us join
ourselves to the LORD in a
perpetual covenant [that]
shall not be forgotten.

5

יְהוָה
ieue
Yahweh

בְּרִית
brith
covenant-of

ע�לָם
oulm
eon

לאֹ
la
not

תִשָּׁכֵחַ
thshkch
she-shall-be-forgotten

:
:

ס
s

:650 צאֹן
tzan
flock

אֹבְד�ת
abduth
ones-being-lost

K

הָיָה
eie
he-became

Q

הָיוּ
eiu
they-became

עַמִּי
om·i
people-of·me

רֹעֵיהֶם
roi·em
ones-being-shepherds-of·them

My people hath been lost
sheep: their shepherds have
caused them to go astray,
they have turned them away
[on] the mountains: they
have gone from mountain to
hill, they have forgotten
their restingplace.

6

הִתְעוּם
ethou·m
they- c led -astray·them

הָרִים
erim
mountains

K

שׁ�בֵבִים
shubbim
backsliding-ones

Q

שׁ�בְבוּם
shubbu·m
they- mturned-away·them

מֵהַר
m·er
from·mountain

אֶל
al
to

־
-

גִּבְעָה
gboe
hill

הָלָכוּ
elku
they-went

שָׁכְחוּ
shkchu
they-forgot

רִבְצָם
rbtz·m
reclining- place -of·them

:
:

:750 כָּל
kl
all-of

־
-

מ�צְאֵיהֶם
mutzai·em
ones-finding·them

אֲכָלוּם
aklu·m
they-devoured·them

וְצָרֵיהֶם
u·tzri·em
and·foes-of·them

אָמְרוּ
amru
they-said

לאֹ
la
not

All that found them have
devoured them: and their
adversaries said, We offend
not, because they have
sinned against the LORD,
the habitation of justice,
even the LORD, the hope of
their fathers.

7

נֶאְשָׁם
nashm
we-are-being-guilty

תַּחַת
thchth
inasmuch-as

אֲשֶׁר
ashr
which

חָטְאוּ
chtau
they-sinned

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

נְוֵה
nue
homestead-of

־
-

צֶדֶק
tzdq
righteousness

וּמִקְוֵה
u·mque
and·expectation-of

אֲב�תֵיהֶם
abuthi·em
fathers-of·them

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:850 נֻדוּ
ndu
wander-you (p)  !

מִתּ�ךְ
m·thuk
from·midst-of

בָּבֶל
bbl
Babylon

וּמֵאֶרֶץ
u·m·artz
and·from·land-of

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

K

יָצְאוּ
itzau
they- go-forth

Remove out of the midst
of Babylon, and go forth out
of the land of the

8
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Chaldeans, and be as the he
goats before the flocks.

Q

צֵאוּ
tzau
go-forth-you (p)  !

וִהְיוּ
u·eiu
and·become-you (p)  !

כְּעַתּוּדִים
k·othudim
as·he-goats

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

־
-

צאֹן
tzan
flock

:
:

:950 כִּי
ki
that

הִנֵּה
ene
behold !

אָנֹכִי
anki
I

מֵעִיר
moir
crousing

וּמַעֲלֶה
u·mole
and· cbring ing-up

עַל
ol
on

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

קְהַל
qel
assembly-of

־
-

גּ�יִם
guim
nations

גְּדֹלִים
gdlim
great-ones

. For, lo, I will raise and
cause to come up against
Babylon an assembly of
great nations from the north
country: and they shall set
themselves in array against
her; from thence she shall
be taken: their arrows [shall
be] as of a mighty expert
man; none shall return in
vain.

9

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

צָפ�ן
tzphun
north

וְעָרְכוּ
u·orku
and·they-array

לָהּ
l·e
to·her

מִשָּׁם
m·shm
from·there

תִּלָּכֵד
thlkd
she-shall-be-seized

חִצָּיו
chtzi·u
arrows-of·him

כְּגִבּ�ר
k·gbur
as·masterful -man

מַשְׁכִּיל
mshkil
one-causing-bereavement

לאֹ
la
not

יָשׁוּב
ishub
he-shall-return

רֵיקָם
riqm
empty- handed

:
:

:1050 וְהָיְתָה
u·eithe
and·she-becomes

כַשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

לְשָׁלָל
l·shll
to·loot

כָּל
kl
all-of

־
-

שֹׁלְלֶיהָ
shlli·e
ones-looting-of·her

יִשְׂבָּעוּ
ishbou
they-shall- be-surfeit ed

And Chaldea shall be a
spoil: all that spoil her shall
be satisfied, saith the
LORD.

10

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:1150 כִּי
ki
that

K

תִשְׂמְחִי
thshmchi
you-are-rejoicing

Q

תִשְׂמְחוּ
thshmchu
you (p) -are-rejoicing

כִּי
ki
that

K

תַעֲלְזִי
tholzi
you-are-being-joyous

Because ye were glad,
because ye rejoiced, O ye
destroyers of mine heritage,
because ye are grown fat as
the heifer at grass, and
bellow as bulls;

11

Q

תַעַלְזוּ
tholzu
you (p) -are-being-joyous

שֹׁסֵי
shsi
ones-robbing-of

נַחֲלָתִי
nchlth·i
allotment-of·me

כִּי
ki
that

K

תָפוּשִׁי
thphushi
you-are-frolicking

Q

תָפוּשׁוּ
thphushu
you (p) -are-frolicking

כְּעֶגְלָה
k·ogle
as·heifer

דָשָׁה
dshe
threshing

K

וְתִצְהֲלִי
u·thtzeli
and·you-are-neighing

Q

וְתִצְהֲלוּ
u·thtzelu
and·you (p) -are-neighing

כָּאֲבִּרִים
k·abrim
as· the ·sturdy-ones

:
:

:1250 בּ�שָׁה
bushe
she-is-ashamed

אִמְּכֶם
am·km
mother-of·you (p)

מְאֹד
mad
exceedingly

חָפְרָה
chphre
she-is-abashed

י�לַדְתְּכֶם
iuldth·km
one- giv ing-birth-of·you (p)

Your mother shall be
sore confounded; she that
bare you shall be ashamed:
behold, the hindermost of
the nations [shall be] a
wilderness, a dry land, and
a desert.

12

הִנֵּה
ene
behold !

אַחֲרִית
achrith
hindmost-of

גּ�יִם
guim
nations

מִדְבָּר
mdbr
wilderness

צִיָּה
tzie
arid- place

וַעֲרָבָה
u·orbe
and·gorge

:
:

:1350 מִקֶּצֶף
m·qtzph
from·wrath-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

לאֹ
la
not

תֵשֵׁב
thshb
she-shall-be- in dwelt

וְהָיְתָה
u·eithe
and·she-becomes

שְׁמָמָה
shmme
desolation

כֻּלָּהּ
kl·e
all-of·her

כֹּל
kl
all-of

Because of the wrath of
the LORD it shall not be
inhabited, but it shall be
wholly desolate: every one
that goeth by Babylon shall
be astonished, and hiss at
all her plagues.

13

עֹבֵר
obr
one-passing

עַל
ol
on

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

יִשֹּׁם
ishm
he-shall- be-desolate d

וְיִשְׁרֹק
u·ishrq
and·he-shall-hiss

עַל
ol
on

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

מַכּ�תֶיהָ
mkuthi·e
smitings-of·her

:
:

:1450 עִרְכוּ
orku
array-you (p)  !

עַל
ol
on

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

סָבִיב
sbib
round-about

כָּל
kl
all-of

־
-

דֹּרְכֵי
drki
ones-bending-of

קֶשֶׁת
qshth
bow

יְדוּ
idu
hand-you (p) !

אֵלֶיהָ
ali·e
to·her

Put yourselves in array
against Babylon round
about: all ye that bend the
bow, shoot at her, spare no
arrows: for she hath sinned
against the LORD.

14

אַל
al
must-not -be

־
-

תַּחְמְלוּ
thchmlu
you (p) -are-sparing

אֶל
al
to

־
-

חֵץ
chtz
arrow

כִּי
ki
that

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

חָטָאָה
chtae
she-sinned

:
:

:1550 הָרִיעוּ
eriou
cshout-you (p)  !

עָלֶיהָ
oli·e
over·her

סָבִיב
sbib
round-about

נָתְנָה
nthne
she-gives

יָדָהּ
id·e
hand-of·her

נָפְלוּ
nphlu
they-fall

K

אַשְׁוִיֹּתֶיהָ
ashuithi·e
fired-bricks-of·her

Shout against her round
about: she hath given her
hand: her foundations are
fallen, her walls are thrown
down: for it [is] the
vengeance of the LORD:
take vengeance upon her; as
she hath done, do unto her.

15

Q

אָשְׁי�תֶיהָ
ashiuthi·e
fired-bricks-of·her

נֶהֶרְסוּ
nersu
they-are-demolished

ח�מ�תֶיהָ
chumuthi·e
walls-of·her

כִּי
ki
that

נִקְמַת
nqmth
vengeance-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

הִיא
eia
she

הִנָּקְמוּ
enqmu
ntake -vengeance-you (p)  !

בָהּ
b·e
in·her

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

עָשְׂתָה
oshthe
she-did

עֲשׂוּ
oshu
do-you (p)  !

־
-

לָהּ
l·e
to·her

:
:

:1650 כִּרְתוּ
krthu
cut- off -you (p)  !

ז�רֵעַ
zuro
one-sowing

מִבָּבֶל
m·bbl
from·Babylon

וְתֹפֵשׂ
u·thphsh
and·one-handling-of

מַגָּל
mgl
sickle

בְּעֵת
b·oth
in·season-of

קָצִיר
qtzir
harvest

Cut off the sower from
Babylon, and him that
handleth the sickle in the
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time of harvest: for fear of
the oppressing sword they
shall turn every one to his
people, and they shall flee
every one to his own land.

מִפְּנֵי
m·phni
from·faces-of

חֶרֶב
chrb
sword

הַיּ�נָה
e·iune
the·one-tyrannizing

אִישׁ
aish
man

אֶל
al
to

־
-

�עַמּ
om·u
people-of·him

יִפְנוּ
iphnu
they-shall-face

וְאִישׁ
u·aish
and·man

�לְאַרְצ
l·artz·u
to·land-of·him

יָנֻסוּ
insu
they-shall-flee

:
:

ס
s

:1750 שֶׂה
she
flockling

פְזוּרָה
phzure
being-dispersed

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

אֲרָי�ת
ariuth
lions

הִדִּיחוּ
edichu
they- cexpelled

הָרִאשׁ�ן
e·rashun
the·first

�אֲכָל
akl·u
he-devoured·him

מֶלֶךְ
mlk
king-of

Israel [is] a scattered
sheep; the lions have driven
[him] away: first the king of
Assyria hath devoured him;
and last this
Nebuchadrezzar king of
Babylon hath broken his
bones.

17

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

וְזֶה
u·ze
and·this

הָאַחֲר�ן
e·achrun
the·after

�עִצְּמ
otzm·u
he- mpicked -bones·him

נְבוּכַדְרֶאצַּר
nbukdratzr
Nebuchadrezzar

מֶלֶךְ
mlk
king-of

בָּבֶל
bbl
Babylon

:
:

ס
s

:1850 לָכֵן
lkn
therefore

כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

פֹקֵד
phqd
visiting

אֶל
al
to

־
-

Therefore thus saith the
LORD of hosts, the God of
Israel; Behold, I will punish
the king of Babylon and his
land, as I have punished the
king of Assyria.

18

מֶלֶךְ
mlk
king-of

בָּבֶל
bbl
Babylon

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

�אַרְצ
artz·u
land-of·him

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

פָּקַדְתִּי
phqdthi
I-visited

אֶל
al
to

־
-

מֶלֶךְ
mlk
king-of

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

:
:

:1950 וְשֹׁבַבְתִּי
u·shbbthi
and·I- mbring-back

אֶת
ath
»

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

אֶל
al
to

־
-

נָוֵהוּ
nu·eu
homestead-of·him

וְרָעָה
u·roe
and·he-grazes

הַכַּרְמֶל
e·krml
the·Carmel

וְהַבָּשָׁן
u·e·bshn
and·the·Bashan

And I will bring Israel
again to his habitation, and
he shall feed on Carmel and
Bashan, and his soul shall
be satisfied upon mount
Ephraim and Gilead.

19

וּבְהַר
u·b·er
and·in·mountain-of

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

וְהַגִּלְעָד
u·e·glod
and·the·Gilead

תִּשְׂבַּע
thshbo
she-shall-be-surfeited

�נַפְשׁ
nphsh·u
soul-of·him

:
:

:2050 בַּיָּמִים
b·imim
in· the ·days

הָהֵם
e·em
the·they

וּבָעֵת
u·b·oth
and·in· the ·era

הַהִיא
e·eia
the·she

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

יְבֻקַּשׁ
ibqsh
he-shall-be- msought

אֶת
ath
»

־
-

In those days, and in that
time, saith the LORD, the
iniquity of Israel shall be
sought for, and [there shall
be] none; and the sins of
Judah, and they shall not be
found: for I will pardon
them whom I reserve.

20

עֲ�ן
oun
depravity-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְאֵינֶנּוּ
u·ain·nu
and· there- is-no·him

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

חַטּאֹת
chtath
sins-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

וְלאֹ
u·la
and·not

תִמָּצֶאינָה
thmtzaine
they-shall-be-found

כִּי
ki
that

אֶסְלַח
aslch
I-shall-pardon

לַאֲשֶׁר
l·ashr
to·whom

אַשְׁאִיר
ashair
I-am- c lett ing-remain

:
:

:2150 עַל
ol
on

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land-of

מְרָתַיִם
mrthim
rebels

עֲלֵה
ole
go-up-you !

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

י�שְׁבֵי
iushbi
ones-dwelling-of

פְּק�ד
phqud
Pekod

. Go up against the land
of Merathaim, [even]
against it, and against the
inhabitants of Pekod: waste
and utterly destroy after
them, saith the LORD, and
do according to all that I
have commanded thee.

21

חֲרֹב
chrb
put-to-the- sword-you !

וְהַחֲרֵם
u·echrm
and· cdoom-you !

אַחֲרֵיהֶם
achri·em
after·them

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

וַעֲשֵׂה
u·oshe
and·do-you !

כְּכֹל
k·kl
as·all

אֲשֶׁר
ashr
which

צִוִּיתִיךָ
tzuithi·k
I- minstruct·you

:
:

ס
s

:2250 ק�ל
qul
sound-of

מִלְחָמָה
mlchme
battle

בָּאָרֶץ
b·artz
in· the ·land

וְשֶׁבֶר
u·shbr
and·breaking

גָּד�ל
gdul
great

:
:

A sound of battle [is] in
the land, and of great
destruction.

22

:2350 אֵיךְ
aik
how !

נִגְדַּע
ngdo
he-is-hacked-down

וַיִּשָּׁבֵר
u·ishbr
and·he-is-being-broken

פַּטִּישׁ
phtish
sledge-of

כָּל
kl
all-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

אֵיךְ
aik
how !

How is the hammer of
the whole earth cut asunder
and broken! how is Babylon
become a desolation among
the nations!

23

הָיְתָה
eithe
she-became

לְשַׁמָּה
l·shme
to·desolation

בָּבֶל
bbl
Babylon

בַּגּ�יִם
b·guim
in· the ·nations

:
:

:2450 יָקֹשְׁתִּי
iqshthi
I- set -trap

לָךְ
l·k
for·you

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

נִלְכַּדְתְּ
nlkdth
you-were-seized

בָּבֶל
bbl
Babylon

וְאַתְּ
u·ath
and·you

לאֹ
la
not

יָדָעַתְּ
idoth
you-knew

I have laid a snare for
thee, and thou art also
taken, O Babylon, and thou
wast not aware: thou art
found, and also caught,
because thou hast striven
against the LORD.

24

נִמְצֵאת
nmtzath
you-were-found

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

נִתְפַּשְׂתְּ
nthphshth
you-were-grasped

כִּי
ki
that

בַיהוָה
b·ieue
in·Yahweh

הִתְגָּרִית
ethgrith
you-stirred-up- your self

:
:

:2550 פָּתַח
phthch
he-opens

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶת
ath
»

־
-

�א�צָר
autzr·u
treasury-of·him

וַיּ�צֵא
u·iutza
and·he-is- cbring ing-forth

אֶת
ath
»

־
-

כְּלֵי
kli
implements-of

The LORD hath opened
his armoury, and hath
brought forth the weapons

25
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of his indignation: for this
[is] the work of the Lord
GOD of hosts in the land of
the Chaldeans.

�זַעְמ
zom·u
menace-of·him

כִּי
ki
that

־
-

מְלָאכָה
mlake
work

הִיא
eia
she

לַאדֹנָי
l·adni
to·my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

:
:

:2650 בֹּאוּ
bau
come-you (p)  !

־
-

לָהּ
l·e
to·her

מִקֵּץ
m·qtz
from·end

פִּתְחוּ
phthchu
open-you (p)  !

מַאֲבֻסֶיהָ
mabsi·e
granaries-of·her

סָלּוּהָ
slu·e
heap-up-you (p) ·her !

�כְמ
kmu
like

־
-

Come against her from
the utmost border, open her
storehouses: cast her up as
heaps, and destroy her
utterly: let nothing of her be
left.

26

עֲרֵמִים
ormim
grain-piles

וְהַחֲרִימוּהָ
u·echrimu·e
and· cdoom-you (p) ·her !

אַל
al
must-not -be

־
-

תְּהִי
thei
she-is-becoming

־
-

לָהּ
l·e
to·her

שְׁאֵרִית
sharith
remnant

:
:

:2750 חִרְבוּ
chrbu
put-to-the- sword-you (p)  !

כָּל
kl
all-of

־
-

פָּרֶיהָ
phri·e
young-bulls-of·her

יֵרְדוּ
irdu
they-shall- go- down

לַטָּבַח
l·tbch
to· the ·slaughter

Slay all her bullocks; let
them go down to the
slaughter: woe unto them!
for their day is come, the
time of their visitation.

27

ה�י
eui
woe !

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

כִּי
ki
that

־
-

בָא
ba
he-came

י�מָם
ium·m
day-of·them

עֵת
oth
era-of

פְּקֻדָּתָם
phqdth·m
visitation-of·them

:
:

ס
s

:2850 ק�ל
qul
sound-of

נָסִים
nsim
ones-fleeing

וּפְלֵטִים
u·phltim
and·ones-delivered

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

בָּבֶל
bbl
Babylon

לְהַגִּיד
l·egid
to·to- ctell-of

בְּצִיּ�ן
b·tziun
in·Zion

אֶת
ath
»

־
-

The voice of them that
flee and escape out of the
land of Babylon, to declare
in Zion the vengeance of the
LORD our God, the
vengeance of his temple.

28

נִקְמַת
nqmth
vengeance-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵינוּ
alei·nu
Elohim-of·us

נִקְמַת
nqmth
vengeance-of

�הֵיכָל
eikl·u
temple-of·him

:
:

:2950 הַשְׁמִיעוּ
eshmiou
csummon-you (p)  !

אֶל
al
to

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

רַבִּים
rbim
multitudes

כָּל
kl
all-of

־
-

דֹּרְכֵי
drki
ones-bending-of

קֶשֶׁת
qshth
bow

חֲנוּ
chnu
encamp-you (p)  !

Call together the archers
against Babylon: all ye that
bend the bow, camp against
it round about; let none
thereof escape: recompense
her according to her work;
according to all that she
hath done, do unto her: for
she hath been proud against
the LORD, against the Holy
One of Israel.

29

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

סָבִיב
sbib
round-about

אַל
al
must-not -be

־
-

יְהִי
iei
he-is-becoming

־
-

K

כך
kk
-

Q

לָהּ
l·e
for·her

פְּלֵטָה
phlte
deliverance

שַׁלְּמוּ
shlmu
repay-you (p)  !

־
-

לָהּ
l·e
to·her

כְּפָעֳלָהּ
k·phol·e
as·contrivance-of·her

כְּכֹל
k·kl
as·all

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשְׂתָה
oshthe
she-did

עֲשׂוּ
oshu
do-you (p)  !

־
-

לָהּ
l·e
to·her

כִּי
ki
that

אֶל
al
to

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

זָדָה
zde
she-was-arrogant

אֶל
al
to

־
-

קְד�שׁ
qdush
holy-one-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:3050 לָכֵן
lkn
therefore

יִפְּלוּ
iphlu
they-shall-fall

בַחוּרֶיהָ
bchuri·e
choice -young-men -of·her

בִּרְחֹבֹתֶיהָ
b·rchbthi·e
in·squares-of·her

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

Therefore shall her
young men fall in the
streets, and all her men of
war shall be cut off in that
day, saith the LORD.

30

מִלְחַמְתָּהּ
mlchmth·e
war-of·her

יִדַּמּוּ
idmu
they-shall-be-stilled

בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:3150 הִנְנִי
en·ni
behold·me !

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

זָד�ן
zdun
arrogant-one

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

כִּי
ki
that

בָּא
ba
he-comes

Behold, I [am] against
thee, [O thou] most proud,
saith the Lord GOD of
hosts: for thy day is come,
the time [that] I will visit
thee.

31

י�מְךָ
ium·k
day-of·you

עֵת
oth
era-of

פְּקַדְתִּיךָ
phqdthi·k
I-visit·you

:
:

:3250 וְכָשַׁל
u·kshl
and·he-stumbles

זָד�ן
zdun
arrogant-one

וְנָפַל
u·nphl
and·he-falls

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

�ל
l·u
to·him

מֵקִים
mqim
one- craising -up

And the most proud shall
stumble and fall, and none
shall raise him up: and I will
kindle a fire in his cities,
and it shall devour all round
about him.

32

וְהִצַּתִּי
u·etzthi
and·I- cravage

אֵשׁ
ash
fire

בְּעָרָיו
b·ori·u
in·cities-of·him

וְאָכְלָה
u·akle
and·she-devours

כָּל
kl
all-of

־
-

סְבִיבֹתָיו
sbibthi·u
round-about·him

:
:

ס
s

:3350 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

עֲשׁוּקִים
oshuqim
ones-being-extorted

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

־
-

יְהוּדָה
ieude
Judah

. Thus saith the LORD of
hosts; The children of Israel
and the children of Judah
[were] oppressed together:
and all that took them
captives held them fast;
they refused to let them go.

33

יַחְדָּו
ichdu
together

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

שֹׁבֵיהֶם
shbi·em
ones-capturing-of·them

הֶחֱזִיקוּ
echziqu
they- chold-fast

בָם
b·m
in·them

מֵאֲנוּ
manu
they- mrefuse

שַׁלְּחָם
shlch·m
to- mlet -go-of·them

:
:
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:3450 גֹּאֲלָם
gal·m
one-redeemeing-of·them

חָזָק
chzq
steadfast

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

�שְׁמ
shm·u
name-of·him

רִיב
rib
to-contend

יָרִיב
irib
he-shall-contend

Their Redeemer [is]
strong; the LORD of hosts
[is] his name: he shall
throughly plead their cause,
that he may give rest to the
land, and disquiet the
inhabitants of Babylon.

34

אֶת
ath
»

־
-

רִיבָם
rib·m
contention-of·them

לְמַעַן
lmon
so-that

הִרְגִּיעַ
ergio
to- cgive-respite-of

אֶת
ath
»

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

וְהִרְגִּיז
u·ergiz
and·to- cdisturb-of

לְיֹשְׁבֵי
l·ishbi
to·ones-dwelling-of

בָבֶל
bbl
Babylon

:
:

:3550 חֶרֶב
chrb
sword

עַל
ol
on

־
-

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

בָבֶל
bbl
Babylon

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

A sword [is] upon the
Chaldeans, saith the LORD,
and upon the inhabitants of
Babylon, and upon her
princes, and upon her wise
[men].

35

שָׂרֶיהָ
shri·e
chiefs-of·her

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

חֲכָמֶיהָ
chkmi·e
wise -men-of·her

:
:

:3650 חֶרֶב
chrb
sword

אֶל
al
to

־
-

הַבַּדִּים
e·bdim
the·inventors

וְנֹאָלוּ
u·nalu
and·they-are-made-foolish

חֶרֶב
chrb
sword

אֶל
al
to

־
-

גִּבּ�רֶיהָ
gburi·e
masterful- men-of·her

A sword [is] upon the
liars; and they shall dote: a
sword [is] upon her mighty
men; and they shall be
dismayed.

36

וָחָתּוּ
u·chthu
and·they-are-dismayed

:
:

:3750 חֶרֶב
chrb
sword

אֶל
al
to

־
-

סוּסָיו
susi·u
horses-of·him

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

�רִכְבּ
rkb·u
chariot-of·him

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הָעֶרֶב
e·orb
the·mixture

אֲשֶׁר
ashr
who

A sword [is] upon their
horses, and upon their
chariots, and upon all the
mingled people that [are] in
the midst of her; and they
shall become as women: a
sword [is] upon her
treasures; and they shall be
robbed.

37

בְּת�כָהּ
b·thuk·e
in·midst-of·her

וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

לְנָשִׁים
l·nshim
to·women

חֶרֶב
chrb
sword

אֶל
al
to

־
-

א�צְרֹתֶיהָ
autzrthi·e
treasuries-of·her

וּבֻזָּזוּ
u·bzzu
and·they-are- mplundered

:
:

:3850 חֹרֶב
chrb
drought

אֶל
al
to

־
-

מֵימֶיהָ
mimi·e
waters-of·her

וְיָבֵשׁוּ
u·ibshu
and·they-dry -up

כִּי
ki
that

אֶרֶץ
artz
land-of

פְּסִלִים
phslim
carvings

הִיא
eia
she

A drought [is] upon her
waters; and they shall be
dried up: for it [is] the land
of graven images, and they
are mad upon [their] idols.

38

וּבָאֵימִים
u·b·aimim
and·in·the·dreaded- ones

יִתְהֹלָלוּ
ithellu
they-are- sraving

:
:

:3950 לָכֵן
lkn
therefore

יֵשְׁבוּ
ishbu
they-shall-dwell

צִיִּים
tziim
desert-creatures

אֶת
ath
with

־
-

אִיִּים
aiim
desert-howlers

וְיָשְׁבוּ
u·ishbu
and·they-dwell

בָהּ
b·e
in·her

Therefore the wild beasts
of the desert with the wild
beasts of the islands shall
dwell [there], and the owls
shall dwell therein: and it
shall be no more inhabited
for ever; neither shall it be
dwelt in from generation to
generation.

39

בְּנ�ת
bnuth
daughters-of

יַעֲנָה
ione
ostrich

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

תֵשֵׁב
thshb
she-shall-be- in dwelt

ע�ד
oud
further

לָנֶצַח
l·ntzch
to·permanence

וְלאֹ
u·la
and·not

תִשְׁכּ�ן
thshkun
she-shall- be-tabernacle d

עַד
od
unto

־
-

דּ�ר
dur
generation

וָד�ר
u·dur
and·generation

:
:

:4050 כְּמַהְפֵּכַת
k·mephkth
as· over turning-of

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

אֶת
ath
»

־
-

סְדֹם
sdm
Sodom

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

עֲמֹרָה
omre
Gomorrah

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

שְׁכֵנֶיהָ
shkni·e
neighbors-of·her

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

As God overthrew
Sodom and Gomorrah and
the neighbour [cities]
thereof, saith the LORD;
[so] shall no man abide
there, neither shall any son
of man dwell therein.

40

יְהוָה
ieue
Yahweh

לאֹ
la
not

־
-

יֵשֵׁב
ishb
he-shall-dwell

שָׁם
shm
there

אִישׁ
aish
man

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יָגוּר
igur
he-shall-sojourn

בָּהּ
b·e
in·her

בֶּן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

:
:

:4150 הִנֵּה
ene
behold !

עַם
om
people

בָּא
ba
coming

מִצָּפ�ן
m·tzphun
from·north

וְג�י
u·gui
and·nation

גָּד�ל
gdul
great

וּמְלָכִים
u·mlkim
and·kings

רַבִּים
rbim
many-ones

Behold, a people shall
come from the north, and a
great nation, and many
kings shall be raised up
from the coasts of the earth.

41

יֵעֹרוּ
ioru
they-are-being-roused

מִיַּרְכְּתֵי
m·irkthi
from·recesses-of

־
-

אָרֶץ
artz
earth

:
:

:4250 קֶשֶׁת
qshth
bow

וְכִידֹן
u·kidn
and·dart

יַחֲזִיקוּ
ichziqu
they-are- cholding-fast

אַכְזָרִי
akzri
cruel

הֵמָּה
eme
they

וְלאֹ
u·la
and·not

יְרַחֵמוּ
irchmu
they-are- mshowing-compassion

They shall hold the bow
and the lance: they [are]
cruel, and will not shew
mercy: their voice shall roar
like the sea, and they shall
ride upon horses, [every
one] put in array, like a man

42

ק�לָם
qul·m
voice-of·them

כַּיָּם
k·im
as· the ·sea

יֶהֱמֶה
ieme
he-is-clamoring

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

סוּסִים
susim
horses

יִרְכָּבוּ
irkbu
they-are-riding

עָרוּךְ
oruk
being-arrayed

כְּאִישׁ
k·aish
as·man
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to the battle, against thee, O
daughter of Babylon.לַמִּלְחָמָה

l·mlchme
for· the ·battle

עָלַיִךְ
oli·k
on·you

בַּת
bth
daughter-of

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

:
:

:4350 שָׁמַע
shmo
he-heard

מֶלֶךְ
mlk
king-of

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

אֶת
ath
»

־
-

שִׁמְעָם
shmo·m
report-of·them

וְרָפוּ
u·rphu
and·they- are- slack

יָדָיו
idi·u
hands-of·him

צָרָה
tzre
distress

The king of Babylon
hath heard the report of
them, and his hands waxed
feeble: anguish took hold of
him, [and] pangs as of a
woman in travail.

43

הֶחֱזִיקַתְהוּ
echziqth·eu
she- cholds-fast·him

חִיל
chil
travail

כַּיּ�לֵדָה
k·iulde
as· the · woman- giv ing-birth

:
:

:4450 הִנֵּה
ene
behold !

כְּאַרְיֵה
k·arie
as·lion

יַעֲלֶה
iole
he-is- coming-up

מִגְּא�ן
m·gaun
from·swell-of

הַיַּרְדֵּן
e·irdn
the·Jordan

אֶל
al
to

־
-

נְוֵה
nue
homestead-of

אֵיתָן
aithn
perennial

Behold, he shall come up
like a lion from the swelling
of Jordan unto the
habitation of the strong: but
I will make them suddenly
run away from her: and who
[is] a chosen [man, that] I
may appoint over her? for
who [is] like me? and who
will appoint me the time?
and who [is] that shepherd
that will stand before me?

44

כִּי
ki
that

־
-

אַרְגִּעָה
argoe
I-shall- cdo-in-a -moment

K

אֲרוּצֵם
arutz·m
I-shall-run·them

Q

אֲרִיצֵם
aritz·m
I-shall- cmake-run·them

מֵעָלֶיהָ
m·oli·e
from·on·her

וּמִי
u·mi
and·who ?

בָחוּר
bchur
one-being-chosen

אֵלֶיהָ
ali·e
for·her

אֶפְקֹד
aphqd
I-shall-note

כִּי
ki
that

מִי
mi
who ?

כָמ�נִי
kmu·ni
like·me

וּמִי
u·mi
and·who ?

י�עִדֶנִּי
iuod·ni
he-shall- cappoint·me

וּמִי
u·mi
and·who ?

־
-

זֶה
ze
this

רֹעֶה
roe
one-being-shepherd

אֲשֶׁר
ashr
who

יַעֲמֹד
iomd
he-shall-stand

לְפָנָי
l·phn·i
to·faces-of·me

:
:

:4550 לָכֵן
lkn
therefore

שִׁמְעוּ
shmou
hear-you (p)  !

עֲצַת
otzth
counsel-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֲשֶׁר
ashr
which

יָעַץ
iotz
he-counsels

אֶל
al
to

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

Therefore hear ye the
counsel of the LORD, that
he hath taken against
Babylon; and his purposes,
that he hath purposed
against the land of the
Chaldeans: Surely the least
of the flock shall draw them
out: surely he shall make
[their] habitation desolate
with them.

45

וּמַחְשְׁב�תָיו
u·mchshbuthi·u
and·designs-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

חָשַׁב
chshb
he-designs

אֶל
al
to

־
-

אֶרֶץ
artz
land-of

כַּשְׂדִּים
kshdim
Chaldeans

אִם
am
if

־
-

לאֹ
la
not

יִסְחָבוּם
ischbu·m
they-shall-pull-in-pieces·them

צְעִירֵי
tzoiri
inferiors-of

הַצּאֹן
e·tzan
the·flock

אִם
am
if

־
-

לאֹ
la
not

יַשִּׁים
ishim
he-shall- cdesolate

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

נָוֶה
nue
homestead

:
:

:4650 מִקּ�ל
m·qul
from·sound-of

נִתְפְּשָׂה
nthphshe
she-is-grasped

בָבֶל
bbl
Babylon

נִרְעֲשָׁה
nroshe
she-is-quaked

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

וּזְעָקָה
u·zoqe
and·outcry

בַּגּ�יִם
b·guim
in· the ·nations

At the noise of the taking
of Babylon the earth is
moved, and the cry is heard
among the nations.

46

נִשְׁמָע
nshmo
he-is-heard

:
:

ס
s
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